
PRZYMIOTNIKI ZAIMKOWE (adiectiva pronominalia) 

Przymiotniki zaimkowe odmianiają się jak przymiotniki deklinacji I/II, z wyjątkiem Gen. i 

Dat. sg., które tworzą jak zaimki. 

Ich Gen. sg. zakończony jest na –ius (i wspólny dla wszystkich rodzajów), a Dat. sg. 

zakończony jest na –i (i wspólny dla wszystkich rodzajów). Pozostałe formy tworzą jak w 

przymiotniki deklinacji I/II. 

PRZYMIOTNIKI ZAIMKOWE 

formy podstawowe Gen. sg. Dat. sg. znaczenie 

alius, alia, aliud alterius alii inny 

alter, altera, alterum alterius alteri jeden z dwóch 

neuter, neutra, neutrum neutrius neutri żaden z dwóch 

nullus, nulla, nullum nullius nulli żaden 

solus, sola, solum solius soli   sam 

totus, tota, totum totius toti cały 

ullus, ulla, ullum ulllius ulli jakiś 

unus, una, unum unius uni jeden 

uter, utra, utrum utrius utri który z dwóch 

uterque, utraque, utrumque utriusque utrique każdy z dwóch, obaj 

 

1. Podaj: 

a. Gen. sg. od alter _________________________ 

b. Dat. pl. od alius __________________________ 

c. Acc. sg. (n) od alius ________________________ 

d. Dat. sg. od neuter ________________________ 

e. Abl. sg. (f) od nullus ______________________ 

f. Nom. pl. (n) od ullus  _____________________ 

g. Gen. pl. (m) od uter _______________________ 

h. Dat. pl. od solus __________________________ 

i. Acc. pl. (n) od alius  ______________________ 

j. Acc. sg. (f) od uter _______________________ 

k. Dat. sg. od uterque _______________________ 

 

2. Uzupełnij odpowiednią formą odpowiedniego przymiotnika zaimkowego: 

a. Tu mihi ______________ places, Cynthia. Volo tibi _____________ quoque  

placere. 

b. ______________ civitatis me paenitet. Omnes immo delendae mihi videntur. 

c. ______________ hominis magis vos miseret? Socratisne an Alexandri Magni? 

d. Certamen __________________ duorum fratrum soror _____________ eorum 

spectabat. 

e. _____________ Latinae studere opto. _____________ ______________ linguae. 

f. Felicitas hominum salus _________________ reipublicae est. 

g. _______________ vestrum hoc facere potest, quia hoc a ____________ mortali 

homine confici potest. 

h. _____________ nostrum idem vidit, idque ______________ – ego et amicus meus 

– testificari possumus. 



i. – Cuius te taedet?  

– _____________. Ambo mihi placent. 

j. Duo tantum superstites sumus. Nunc _____________ ______________ adesse 

potest. 

k. Pudet me _______________ horum hominum. Lapideo dicor corde. 

l. – Cuius in ultima tua epistula mentionem fecisti?  

– Videtur mihi _____________. Nomina enim odiosa sunt. 

m. Cicero coniuratione Catilinae detecta ____________ reipublicae adesse videtur. 

n. Duo hic estis. __________________ vestrum mihi adesse potest? 

o. __________________ est velle quam facere. 

p. Vos ambos odi. _____________ vestrum prodesse volo. 

q. Estne potius ___________ femina duobus viris in matrimonium danda, an duabus 

feminis __________ vir? 

 

3. Przetłumacz zdania: 

a) Alii sementem faciunt, alii metunt. 

b) Altera manu lapidem fert, altera panem ostendit. 

c) Canis socium in culina nullum amat. 

d) Consuetudo est quasi altĕra natura. 

e) Ex vitio alterĭus sapiens emendat suum. 

f) Mors parcit nulli. 

g) Nulla dies sine linea. 

h) Nulla regŭla sine exceptione. 

i) Nulli est homĭni perpetuum bonum. 

j) Nullis amor est medicabĭlis herbis. 

k) Qui omnes insidias timet, in nullas incĭdit. 

l) Quod cibus est aliis, aliis est acre venenum. 

m) Sibi parat malum qui altĕri parat. 

n) Uter vestrum, fratres, praemio, uter autem poena dignus est? 

o) Utrumque vitium est: et omnĭbus credĕre et nulli. 

p) Cave ab homĭne unīus libri. 

q) Etiam capillus unus habet umbram suam. 

r) Nullum infortunium solum. 

 

 


